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My dear M". Gezelle,

As T have not yet heard please dont say anything to Frank that would lead him to think he is about to leave the
College. Because if he stays there till the Long Holidays, as it is possible he may, it is better that he should not be

unsettled, and I should not like him to relax his exertions which are not up to the mark now

Very truly yours

WH James Weale
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